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Chapter 1
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What has been narrated regarding the physical description of the Messenger of
Allah .

Important points to clarify before beginning the sharh (explanation):

1. Youcan follow along with the text via sunnah.com/shamail. However, there is a difference
in the number of ahadith. Sunnah.com lists 417 ahadith, while the explanation of Sheikh
Abdul Razzaq Al-Badr contains 415. This discrepancy returns to how the different riwayat
(narrations) are counted. For consistency, we will follow the numbering used by Sheikh
Abdul Razzaqg Al-Badr.

2. Al-lImam at-Tirmidhi did not restrict himself to including only Sahih (authentic) ahadith.

Therefore, his book al-Shama'il, like his book al-Sunan, contains a mix of Sahih, Hassan,
and Da'if ahadith. We will rely on the gradings of Sheikh al-Albani, which he gave for the
ahadith of al-Shama'il.

3. Although al-Imam at-Tirmidhi included the full chain of narration (isnad) for each hadith,
we will only mention the Sahabi (companion), and if necessary, the tabi'i as well.

In this chapter, al-Imam at-Tirmidhi mentions the ahadith which describe the physical attributes
of the Prophet & (sifat khalgiyah) such as his height, complexion, hair, and other similar
features. As for his character traits (sifat khulugiyyah), that will be mentioned in the subsequent
chapters.

Allah honored the Prophet £ with the most complete and most beautiful physical qualities, just

as He honored him with the best moral qualities. Therefore, Allah honored him with a beautiful
form and excellent appearance. All forms of beauty were gathered in him £,


https://sunnah.com/shamail
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Anas ibn Malik said: ‘Allah’s Messenger ¥ was neither very tall nor short, neither extremely white
nor dark, and his hair was neither tightly curled nor completely straight. Allah sent him at the age
of forty; he remained in Makkah for ten years and in Madinah for ten years, and Allah took his
soul at sixty years, with fewer than twenty white hairs on his head and beard.’ (sahih)

o (madlL Y 3l Joglaly uid #B il Usis5 58) — “Allah’s Messenger % was neither very tall nor
short’. This is a description of the height of the Prophet #. He was medium-built, meaning he
was between being excessively tall and being short to the extent that his body was gathered in
shortness (compacted). He was closer to being tall than being short, as mentioned in other
narrations. This is why Anas described him as not very tall (taweel ba’in), but did not mention
the opposite extreme of shortness, because he was closer to tallness. However, he # did not
exceed the limits of moderation (meaning he was not ba’in).

. (63539 Y3 cééfﬁ' un;u}!b Y35) — ‘Neither extremely white nor dark’. This is a clarification of his
complexion or colour. He was not extremely white, whereby it was a pure whiteness not mixed
with any redness or darkness. The term addami means dark-skinned. The meaning is that he was
neither intensely white nor dark, but his colour, as will be mentioned in some narrations, was a
whiteness mixed with redness.

o (danidl Y3 Ja-b-ﬁil -\azlb Y3) — ‘And his hair was neither tightly curled nor completely straight’.
This is a clarification and description of his hair. His hair was between being very curly, whereby
the strands of hair twist and entwine upon each other (al-ja’d al-gatat), and between being very
straight and flat (al-sabt). His hair was a middle ground between the two (wavy hair).
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° (ii-«’a éne-}ﬁ u“b J& &l £&5) - Allah sent him at the age of forty’. Meaning, he became a prophet
at the age of forty, because this is the age that a man is at his peak intelligence and strength.

o (iiw ,&& a&u é@i@) — ‘He remained in Makkah for ten years’. The ten years refers to the period
after his prophethood was made public. Other narrations mention thirteen years, which may
seem contradictory at first. However, this can be reconciled by understanding that the ten-year
period began after the revelation of Surat al-Mudathir, when he was commanded to openly
preach and warn the people. The three years before that were spent giving da’wah privately and
discreetly. Therefore, those who report thirteen years in Makkah include this initial three-year
period of hidden da’wah. Alternatively, some narrators may have rounded the figure down to
ten years, omitting the fraction, which was a common practice among the Arabs.

o (i Fue &gwbg) — And in Madinah for ten years’. He stayed there ten years after the Hijrah.
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o (& ipiw ,_,ub P 363:3) — ‘And Allah took his soul at sixty years’. It is authentically narrated
that the Prophet & passed away at the age of sixty-three. Therefore, this narration omits the
kasr (fraction) and rounds down.

o (EUAS Bjad (g s i dig>ly Mb 3 owl§ ¢¢) — ‘With fewer than twenty white hairs on his head and
beard’. Meaning, the grey hair in his beard and in his head was very little, to the extent that it
did not reach twenty hairs.
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Anas ibn Malik said: ‘Allah’'s Messenger 2 was of medium build, neither very tall nor short. He had

a beautiful physique, and his hair was neither tightly curled nor completely straight. He was
slightly dark in complexion. When he walked, he leaned forward.’ (Sahin)

o (&5 &8 4l Ugi5 &B) - ‘Allah’s Messenger & was of medium build. The term “rab’atan” is the
same as the term “marboo’an” in the next hadith. It means that he had a medium build and was
well-proportioned. This is explained further by Anas saying “he was neither very tall nor short”.
Meaning he was a middle ground between the two, but he was closer to being tall.

° (p-uadl &>) — ‘He was of handsome physique.” Meaning that Allah blessed him with a body
that was balanced in its creation and proportionate its limb. His body beautiful and his limbs
were proportionate. Ibn Taymiyyah said: ‘His physical form and appearance were among the
most perfect, most complete and most comprehensive of beautiful qualities, indicating his
perfection (as a human)’.

o (i Yy sz ol 832d O83) — ‘His hair was neither tightly curled nor completely straight.’
Meaning his hair was moderate between being very curly and very straight, as mentioned in the
previous hadith.

° (051-" Yo |) — ‘Slightly dark in complexion’. In the previous hadith of Anas it was mentioned that
he was neither very white (ee-n‘ : |) nor dark (#31) in his complexion. This is why many scholars
consider this wording of (Ja.wl) to be incorrect as only one narrator narrated from him. All the
other narrators narrated the wording of (Q}illjiﬁ), which means his complexion was white mixed
with redness (pinkish). Other scholars mention that (5@7) (darkness) refers to the redness mixed
into his whiteness. Therefore, his complexion was white mixed with a touch of redness. And Allah
knows best.

. (‘lnsla |->|) — ‘When he walked, he leaned forward’. Meaning, when he walked, it was as if he
was descending from a slope, as will be described in the upcoming hadith of ‘Ali. Therefore, this
is the description of his walk or gait.



Hadith 3

A bt M\ G et (B N 8B ) 5ty D806 A D1 iy e st
et b GE B w s s al wepnd anb s dazd )

Al-Bara' ibn 'Azib said: ‘The Messenger of Allah 2 was of medium build, broad between the

shoulders. He had thick jummah that reached his earlobes. | once saw him wearing a red garment,

and | have never seen anything more beautiful than him.’ (sanin)

(E g3 M35 4l U935 &58) — ‘The Messenger of Allah 2% was of medium build’. This is similar to
the previous hadith where he was described as being cuu) Meaning, he had an average stature
which was neither excessively tall nor short, but rather in the middle. This is an approximate
description, otherwise there are other narrations which show that he was closer to being tall
than short.

( M‘ & b das) — ‘Broad between the shoulders’. Meaning, the distance between the right
and left shoulder was “ba‘eed” (wide or far), indicating the broadness of his upper body.

(4;03| dasel Jl &A_ém @a2) — ‘He had thick hair that reached his earlobes. The hair, according to
its length, has three descriptions:

1. 73553-": the hair that descends to the ear lobes.
2. &J1: the hair that passes the ear lobes, whether it reaches the shoulders or not.
3. i’oédk the hair that touches the shoulders.

e All these lengths of hair are reported in describing the Prophet &. Therefore, in this
narration 4:23 that reached his ear lobes. Strictly speaking, the hair that reached the ear
lobes is referred to as a 8559, however since the Prophet & was described with all three
lengths of hair, then it is not a problem.

(530> S 4d&) — 1 saw him wearing a red garment’. A garment is called a a2 if it consists of
two pieces such as the lower wrap (L5]) and the upper cloak (s13). This is understood to mean
that his 42 was red but was mixed with other colours, such as white or black. This is because
there are other narrations which forbid the wearing of pure red clothing.

(4o u-“*-" 5 Gl ub &) — ‘1 have never seen anything more beautiful than him’. Al-Bara’ ibn
‘Azib did not say ‘a person’ but he said anything’ to include everything that he had ever seen, to
include the sun, the moon, and other beautiful things. This shows the perfection of his creation,
the beauty of his form, and the radiance of his appearance, and what Allah granted him of beauty
and handsomeness.
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Al-Bara'ibn 'Azib said: ‘I have never seen anyone with a limmah, wearing a red garment, more

beautiful than Allah's Messenger 2. He had hair touching his shoulders, and was broad-
shouldered. He was neither short nor tall.’ (Sanin)

(EVURERIRY &Jl5 ) — 1 have never seen anyone with a limmah’. As has preceded, a 4) is the hair
that passes the earlobes whether it reaches the shoulders or not.

(23> 41:- 3) — ‘Wearing a red garment’. Meaning a garment which is predominantly red but has
another colour(s) mixed with it.

(a) g &ro &asl) — ‘More beautiful than Allah’s Messenger 5. Meaning, | have never seen
anyone with hair past their earlobes wearing a red garment more beautiful than the Messenger

of Allah &. The Prophet # was more beautiful than anyone seen with these characteristics.

(43555 G p23 33 ) — ‘He had hair touching his shoulders’. Meaning his hair extended down and
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reached his shoulders, touching them.

(dgg-la-‘b bk ch.,ain 053 (J) — ‘He was neither short nor tall’. Meaning he was of moderate height.
He was neither extremely tall nor short, but between the two, though he was closer to being tall.
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‘Ali ibn Abi Talib said: ‘The Prophet % was neither tall nor short. He had sturdy palms and feet. He

had a stout head and stout limbs. He had a long line of hair on the chest. When he walked, he
leaned forward, as if he were descending a downward slope. | have never seen the like of him,

neither before him nor after him 2.’ (sahin)

These are counted as two ahadith because there are two chains of narration which have a similar
matn (or hadith text). Essentially, there are two ahadith which are similar in their meaning, but
they have chains of narration which differ from one another.

(Mb Y3 JggJan e ‘5~J| uig @3) — ‘The Prophet & was neither tall nor short’. Meaning, he was
of medium build and stature. This is a description which is shared by everyone who described
the Prophet &.

(gﬁhi\fﬁlﬁ u:}-ﬂsn g\-«“u) — ‘He had sturdy palms and feet’. Meaning, they were thick and strong,
however, this thickness does not mean that they were rough. This is because Anas said (in an
upcoming hadith): ‘1 have never touched silk or brocade or anything softer than the palm of the
Messenger #.’ Therefore, his hands were softer than silk.



° (goijll p:qo) — ‘He had a stout head’. Meaning, his head was substantial and somewhat large.
This was a praiseworthy characteristic among the Arabs and is evidence of a strong intellect and
intelligence.

° (wglﬁil p:w) — And stout limbs’. This is referring to the bone joints. The karadis are essentially
the meeting points of the bones, or the limbs. These characteristics — sturdy palms and feet, a
stout head and stout limbs —indicate the strength of his build and that Allah granted him a strong
and powerful body.

. @.»:’,.‘L.ajl JosP) — ‘He had a long line of hair on his chest’. A masrubah refers to the hair that
extends from the chest to the navel. Therefore, the Prophet & had a line of hair from his chest
to his navel, not including his breasts (al-thadyayn).

———————

. (ly:.i: (K6 |.>l) — ‘When he walked, he leaned forward'. This is as per the previous hadith of

° (u-ua RY) -h:u-g La?@) — ‘As if he were descending a downward slope’. The term sabab refers to
the ground that has a slope. Therefore, when he walked, it was as if he was descending or walking
down an incline.

° (% N Qisd j @3) — ‘I have never seen the like of him, neither before or after him’. As
mentioned previously, this shows the perfection of his creation and the beauty of his appearance
that Allah bestowed upon him, and that he was unique in this regard.
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Ali ibn Abi Talib said: ‘The Messenger of Allah £ was not extremely tall nor was he short and
stunted; he was of medium build among the people. His hair was neither tightly curled nor was it
completely straight; it was wavy. He was not overweight, nor was he fully round-faced; rather, his
face was slightly rounded. His was fair skinned with a reddish tinge. His eyes were deep black with
long, thick eyelashes. He had stout limbs and a stout upper back. His body was mostly hairless, but
he had a long line of hair running from his chest down to his navel. He had sturdy palms and feet.
When he walked, he walked firmly, as if he were descending a downward slope. When he turned,

he would turn with his whole body. Between his shoulders was the Seal of Prophethood, for he is
the Final Messenger. He was the most generous of people in heart, and the most truthful of people



in speech. He was the gentlest in nature, and he was the noblest in companionship. Anyone who
saw him unexpectedly was awestruck by him, and anyone who spent time with him and got to
know him grew to love him. Anyone who describes him would always end by saying: | have never
seen the like of him, neither before him nor after him . a'ip)
o (faxddll oglall dlil Uss5 &S5 (J) — “The Messenger of Allah was not extremely tall’. Meaning, the

Prophet # was not extremely tall. The term mumaghat carries the same meaning as 'al-ba’in
in the hadith of Anas, which is to be stretched out in height.

) (oSﬁiJ!Mb Y3) — ‘Nor was he short and stunted’. Meaning, he was not excessively short either.
. (e}ﬁjl Ry Z\a-o O8) — ‘He was of medium build among the people’. Meaning, if he was among a

group of men his height would be average and medium, not excessively tall nor excessively short.
o (M 1323 &) — ‘It was wavy’. This is a description of his hair. It clarifies the middle ground

between the previous statement, in that his hair was not tightly curled nor was it completely
straight but its ju‘Gda (curliness) was rajila, meaning loose curls or waviness.

o (e&BalL 55 @13) - ‘He was not overweight’. The term mutahham refers to the fat or overly full
person. Therefore, the Prophet & was not bulky, fat or flabby.

° (pi&iib Y35) — ‘Nor was he fully round-faced’. The mukaltham refers to a person whose face is a
perfect circle (fully rounded). Therefore, his face was not perfectly round, but rather between
being round and elongated. It was round with a slight elongation.

o (S jﬁ) — ‘He was fair-skinned with a reddish tinge’. Meaning, he was not pure or pale
white, but it was a whiteness mixed with redness.

e ( 2&&3}\ N g\a!\ f@‘-fﬁ) — ‘His eyes were deep black, with long thick eyelashes’. Meaning, he had
a combination of deep black eyes with long thick eyelashes.

. (9353@ J»Wl Jd3) — ‘He had stout limbs and a stout upper back’. The mushash are essentially
the bone joints and are similar to the karddees in the previous hadith. Meaning, he had stout
limbs and joints which showed that he had strength. The katad refers to the meeting points of
the shoulders; also called the kahil. Meaning, he was broad shouldered as mentioned in the
previous ahadith.

° (3}%?) — ‘He was mostly hairless’. Meaning, he did not have excessive body hair, however, he did
have hair in specific places, such as his masrubah, which is the hair from the chest to the navel.

° (él?ﬂ (S5nd IS;) — ‘When he walked, he walked firmly’. Meaning, when he walked, he had a strong
and firm stride, not the like the one who lifts their feet from the ground lazily.

o (Bws C& CaE |3!§) — ‘When he turned, he would turn with his whole body’. Meaning, if he
turned to look back, he would turn his entire body. This was from his wagar (or dignity). He
wouldn't turn his head with his body facing forward, but would turn fully. The does not include
a slight glance to the left or to the right.



(53«.4.1‘ @ wiiS 5%) — ‘Between his shoulders was the Seal of Prophethood’. Meaning, on his
back, between his shoulders was the Seal of Prophethood, which was a raised piece of flesh.
There is an upcoming chapter dedicated to the Seal of Prophethood.

(ugudl (315-513) — ‘For he is the final messenger’. Meaning, the last of them; there is no prophet
after him.

(b2 un-N 35-'%3) — ‘He was the most generous of people in heart’. Meaning, his generosity,
kindness and giving stemmed from a generous heart and an open soul, not from pretending to
be generous or burdening himself. It was genuine.

(izeJ g»GJl :55\453) — ‘And the most truthful of people in speech’. Meaning, he was the most
truthful in what he said. From his youth, he was known among his people as al-sadiqg (the
truthful) and al-ameen (the trustworthy).

(353,.: @é_’ig.ﬁé) — ‘He was the gentlest in nature’. The term 'arikah refers to a person’s natural
disposition. The Prophet # was gentle in his disposition and character. He was not harsh or
coarse, but was gentle, tolerant, kind, humble and easy-going.

(;8}54-9 @-éijﬁé) — ‘And he was the noblest in companionship’. Meaning he was noble in how he
lived with others and accompanied them. He was the best in how he treated those who lived
with him and interacted with him.

(B dgus 8T 3s) — “Anyone who saw him unexpectedly was awestruck by him’. Meaning,
whoever saw him suddenly or for the first time felt awe (habahu) because he was awe-inspiring
(mahib). Allah placed awe of him in people’s hearts.

(2\?-5-7 33)» aaJS 4a3) — “And anyone who spent time with him and got to know him grew to
love him’. Meaning, whoever accompanied him, sat with him, walked with him and befriended
him would love him. This is because they would only see in him noble character, kind treatment
and good companionship, all which are reasons to love him.

(4o 5355 Y 4B 5 & :4hias 4s Ushi) — “Anyone who would describe him, would always end up
saying: | have never seen the like of him, before him or after him’. This is a statement which is
repeated by the many Sahabah who described him. This shows the uniqueness of his beauty and
character.

Although this hadith and the one after it are da'if (weak), al-lmam al-Tirmidhi included them

because they contain many wordings and meanings which are present in other ahadith which
are Sahih (authentic).



